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AHoTanisi. Y CcTaTTi IpoaHaIi30BaHO MCUXOIIHTBICTUYHI OCOOIMBOCTI aHTIIOMOBHOTO TIepe-
KJIaJly Ta3eTHO-KYpHaJIbHUX TEKCTIB. BUSBIEHO aKTyadbHICTh MYOIIIUCTUYHOTO CTUIIIO Y AeprKaB-
HOMY Ta MDKHApOJHOMY Maciurabax Ta HOro BIUIMB Ha (OPMYBAHHS CYCHUIBHUX BiJHOCHH.
OnucaHo NMPUYUHA HEOOXITHOCTI BUKOPUCTAHHS JIGKCMYHHX TpaHcQopMallid, moJaHO OCHOBHI
Te3W WIOAO 1X BXUBaHHS MNpu mnepeknani I[IpoananiBoBaHoO, M0 3aCTOCYBaHHS JEKCHYHUX
TpaHchopmarlr i 3a1eXXUTh BiJl 0COOIMBOCTEH MOBHUX CUCTEM Ta 1X CTUJIICTUYHUX XapaKTEPUCTHUK.
VY craTTi IpOoJAEMOHCTPOBAHO aHA3 MEPEeKIany sSK MPoIec KOTHITMBHOT 00poOKu iH (opmarrii Ta
BHCBITJICHO €Talll KOTHITUBHUX TMPOIECIB, SKUMH TIOCIYIOBYEThCS TEpeKIajad Il dac
nepekiananbkoi aisutbHOCTI. JloBenaeHo, M0 3aCTOCYBaHHS JIEKCMYHUX TpaHchopmallii BuMarae
COLIIOKYABTYPHOT MepeKIaabkoi KOMIIETEHIIl, HasBHICTb €KCTPaJTiHTBICTUYHUX a00 (HOHOBUX
3HaHb KyIBTYpH Ta MOBH 000X HapoAiB, sKi Oe3mocepeqHbO BILUIMBAIOTH Ha (HOpMyBaHHI
CBIIOMOCTI Ta MincBimoMocTi ocobucrocTi. OKpeciaeHo, MO 3 TICHUXOJOT™MHOTO IOTISTY
MepeKiaaay TaKoX 3IHCHIOE MOBHY JIISUTBHICTh, CTBOPIOIOYH TEKCT TMepekiany. MoBa sk 3acid
KOMYHIKaIlii MICTUTh Y COO1 BXXJIMBUI MEXaHI3M Ta MOCiae BaroMe MICIe y KOTH Il JIIOWHH,
TOMY CYTHICTh TPUPOOU TMEpeKIaay TONArae y CTBOPEHH1 [IOJaTKOBUX 3B’S3KIB MDK
BCTAaHOBJIEHHSM BIIIIOBIIHOCTI JIIHIBICTUYHNX Ta IICUXOJIOTMHU X CKIaJTOBUX IBOX MOB.

Knrwouoei cnosea: mepexnan, JIEKCHKO-CEMaHTHYHI TpaHC(opmMallii, TCHUXONIHTBICTHKA,
KypHaII «Y KpalHCbKUU THUXKIEHDY.

Povkh, Viktoriia; Zasiekin, Serhii. Psycholinguistic Aspects of Lexical and Se mantic
Transformations While Translating The Ukrainian Week Articles.

Abstract. Among the main goals of the study were to identify the psycholinguistic features
of translating The Ukrainian Week ’s articles into English. One interesting finding is that the
translating process inevitably involves using lexical and semantic transformations brought to life
both by the features of source and target language systems and their stylistic characteristics.
Another important finding was that the translation is a process of cognitive information
processing. Accordingly, we can infer the stages of cognitive processes used by the translator
during translation activity. This result may be explained by the fact that the use of lexical
transformations requires sociocultural translation competence, extralinguistic or background
knowledge of both languages and cultures. This observation may support the hypothesis that
sociocultural competence affects the formation of individual consciousness in a direct way. It is
possible, therefore, that the translator also carries out linguistic activity by creating the target text
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from the psychological point of view. Language as a means of communication implies an essential
mechanism and takes a significant place in human cognition. A possible explanation for this might
be that the essence of translation is to create additional links between the linguistic and
psychological components in two languages.

Keywords: translation, lexical and semantic transformation, psycholinguistics, The
Ukrainian Week magazine.

1. Beryn

Uucnennuii obcsr iHdopmarlii, SKU MH OTPUMYEMO Ta CIOXHBAEMO 3
NUCHbMOBHUX JIKEpelN, MepekiaieHuii 3 iHmmMX MoB. CbhOrofHl aHriiichbka MOBa
BOJIOJIIE CTaTyCOM MDKHApOIHOTO 3ac00y CHUIKYBaHHs, a TOMY BUHHMKAe MOTpeda B
TpaHCJIOBaHHI IHPOPMALIITHUX BUIAHb JEPKABHOTO PIBHS aHTJIIHCHKOIO MOBOIO JIJISI
nepeaadi MmoBiMOMIIEHHS Y MDKHapoaHOMY MaciiTabi. Ile 3ymMoBIIOE€ akTyalbHICTH
BUKOPUCTAHHS MYOJIIUCTUYHOIO CTHIIIO, OCKUIbKA BIH OXOIUIIOE€ IIMPOKE KOJIO
CYCHUIbHUX BITHOCHH Ta BUKOPUCTOBYETHCS Y MOJITUYHHX >KypHaJlaX, ra3erax, Ha
TenebadeHHl, pamgio Tomo. Ha chOromHimHIA AeHL CKIAQAHO HETOOIIHWUTH BILIVB
3aco0y MacoBoi iHpopMmarlii Ha CBIIOMICTh JronuHN. 3MI € BaXXIMBUM Ta JOCTYITHUM
KOHCTPYKTOM, SIKHi YTOBHOB)KEHMM 3MIHIOBaTH Ta (OPMyBAaTU MPOIECH, IO
BIIOYBAIOTHCSI B CyCHUIbCTBL ['a3eTH Ta >KypHalId, pI3HOMAHITHI TEKCTOBI OHJIAKH-
BHJIAHHA, SK OJWH 3 BaXJIMBUX BHAIB 3aco0y MacoBoi IH(opMalii, 3aTydarTh
IIMPOKI MacH JI0 CTBOPEHHS JIepKaBHOTO H(popmMaliiiHoro mpoctopy. 3MI ctBoproe
NEBHY IEPApXIt0, aJ’Ke KOPUCTYyBaul, SIKi HI0OJIEHHO CHOXHUBAIOTh NOTIK 1HGOpMAaIlii,
MAaroTh 3/IaTHICTh 0 (OPMYBaHHSA IPOMAICHKOI TYMKHU Ta 3araibHOi 3MIHU KapTHUHU
comiymy. IlaHye nymka, 1m0 TOHW, XTO BOJOAlE IH(MOPMAINED, BOJIOMIE CBITOM.
Hacnpapni >k, TOW, XTo Ma€e Biaay HaJ CTBOPEHHSIM MOJeENl 3aco0y MacoBOi
H(popMallii, 31aTHUI BOJIOIITH TPOMAICHKOIO TYMKOIO.

[TyOnimucTHYHOMY CTHIIIO XapaKTepHa SICKpaBa OCOOJIMBICTb — L€ CIIPSIMO-
BaHICTh HE JIMIIIE BUCBITJINTH YWTady JOCTOBIpHY IH(POPMAIIFO CTOCOBHO IEBHHUX
MOJI, a ¥ TaKOX BUKJIMKATH y HHOTO IEBHY EMOIIIMHY pEaKI[ifo, CIIOHYKATH 0
(bopMyBaHHs EBHUX BUCHOBKIB UM JBUIBHOCTI 00 K 3MIHUTHU Ta C(hOPMyBaTU HOBI
HOTJISIIH.

[lepeBara ekcmpecHBHOI, E€MOIIIMHO-3a0apBIICHO] JIGKCUKH, (DPa3eoOoTTIHUX
OJIMHUII, BUKOPHUCTAHHS CKOPOYEHb, KJIIIE Ta CJIIB 1HO3EMHOTO MOXOJKEHHS, a
TaKO HEOJIOTBMIB — yC€ 1€ 11032 CYMHIBOM HAJIEKUTh JO MOBHHMX OCOOJIMBOCTEH
ra3eTHO-KypHalbHUX TeKCTIB (ApHomba, 2002:256), ski mepekiagad MOBUHEH
B3ATH JIO yBaru. 3AeOUTHIIOTO TIpW 3IMCHEHHI Tepeknany IH(GOpMaIliifHuX
MOBIIOMIJIEHB, ITi/] Yac aHANI3y HOTO CEeMAaHTUYHUX Ta CTHIIICTUUHUX XapaKTEPUCTHK,
CTPYKTYpU PEUYEHHS 3arajioM, BUHUKAIOTh CKJIAJHOII Yy BIATBOPEHHI IUTICHOT
CYTHOCTI TEKCTy, II0 HE MOKE TapaHTyBaTH HOTO aJCKBAaTHICTh. SIK 1 TOIIyK
aHasiory (ppa3eosOTIYHUX OJMHHMIIb, TaK 1 MEPEeKIaJl MOBHHUX KJIIIE CTBOPIOIOTH
TPYAHOIII JJIsl TIEPEKJIaay, OCKUIbKUA BIH MOBUHEH MPOSBUTH CBOIO KOMIIETEHTHICTh
Ta PO3MI3HATH 11l MOBHI OJIMHUIII y TeKCTi opuriHany (Anekceesa, 2001:198-199).

[lepexnag — 1€ AUIBHICTH, SIKa BUMAarae 3acTOCYBAaHHS TMEBHUX 3HaHb Ta
HABUKIB HE JIMIIE 3 TOYKA 30pYy JIHTBICTUKHA, @ W 3 TOUKH 30pYy TMCHUXOJIOTIi.
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[IcuXOMHATBICTHYHAMA aCTICKT TOJISATAE B TOMY, IO MEepeKIaa — 1€ CKIaJHHA MOBHUI
Ta KOTHITMBHUW TIPOIEC, SKWW HAIJICHWA Ha BIATBOPECHHS MOBH OPWIIHATY
3aco0amu 1HIIOI MOBHM Ta mnependadae poOOTYy 3 PO3YMIHHSIM TEKCTy, HasBHUM
JIOCBIIOM JIFOJIMHU, PEDICKCIEO Ta IHTPOCIEKITIETO.

SKmo aHadi3yBaTH MEPEKNIaj SK MPOIeC KOTHITHBHOT OOPOOKH THCKYpPCY, TO
oMy BIIaCTHBI BC1 KOTHITMBHI IMpoIliecH 00poOKku iH(opmailii. PO3ymMiHHS TEKCTy
OpUriHAy € TMPOMDKKOBHUM €TaloM Yy TIpolieci MepeKiany, aake BOHO JIUIIEC
CTBOPIOE TPYHT I HACTYNMHOI CTaiil MEepeKIaJalbKoro IMpolecy, a came Ipo-
nykyBaHHs oxumHuI niepeknany (Kapa6an, 2001:102). Kpim TOro, akTyalbHICTh
KOTHITUBHUX AaCTIEKTIB JOCJKEHHS MOBH 3pOCTa€, OCKUIbKM MOBa SIK 3aci0
KOMYHIKaIlli € BaXJIMBUM MEXaHI3MOM, II[0 TOCIIa€ BaroMe MiClie B KOTHIIIl
JIFOIVHU.

Omxe, mia yac mepeKiaay HTHEPNPEeTaTop 3AIMCHIOE Taki MCUXOJIHTBICTUYHI
npoiecu: 1) cnpuiiMae TEKCT MOBU OpUriHamy; 2) aHaiuidye o0pa3 CBITY, AKHIM
300paXEHO y TEKCTI Ta CHIBBITHOCUTH HOro 3 0Opa3oM CBITY BUXITHOTO TEKCTY;
3) 3icTaByIsie CEMAaHTUYHI OJMHMINI TEKCTYy 3 CEMAHTHYHUMH OJMHUIIMHU Ta
KyJIbTYpOIO 1HIIOI MOBU; 4) OILHIOE BapIlaHTH MEPEKIIaay 3 METOI SKHAWUTOYHIIIOT
nepenadi HpopMallii MOBH OpHIiHAy Ta 00pa3y CBITy B IUIOMY; 5) mpuiiMmae
OCTaTOYHE PIICHHS CTOCOBHO IMEPEKJIaAaIlbKOro BapiaHTa; 6) 3AIMCHIOE MepeKiIal
Ha IIUTbOBY MOBY.

M. M. baxTiH HaroJiouryBaB CKJaJHY CYTHICTb NPHUPOAM KOMYHIKAI[ITHUX
npoieciB. BiH cTBep/KyBaB, IIO CTBOPEHHS CJIOBECHHUX 3HAY€Hb BHUMAarae
BCTAHOBJICHHSI 3B’SI3KIB MDK 30pPOBHUMH, MOTOPHHMH, CIYXOBHMH PpPEaKIIISIMU
y Mpolieci TPUBAJIOTO ¥ OPraHi30BaHOIO COLIAILHOTO CIUIKYBaHHS MDK  JIIOJABMU
(baxtun, 1979). Ilin 4vac mnepekiagy CTBOPCHHS CJIOBECHMX 3HAYECHb 3HAYHO
YCKJIQAHIOETbCSA 3aBJSIKM YTBOPEHHIO JIOJATKOBHX 3B’SI3KIB MDK BCTaHOBJICHHSIM
BIAMIOBIAHOCTI MOBHHMX Ta TCHXOJIOTTYHHX CKIAJO0OBUX JBOX PIBHUX MOB. BiH
BB@)XaB, III0 MIICBIIOME BPAKCHHS BXOJIUTh J0 KOHTEKCTY JIFOJCHKOI CBITOMOCTI, a
B32EMOPO3YMIHHS CTOJIITh Ta THUCSYOJIITH HApoOJIB, Halli, KyJIbTyp 3a0e3rneuye
CKJIQJHY €JIHICTh BChOTO JIFOJICTBA, BCIX JIFOACHKUX KynbTyp (baxTuH, 1979:369).

Yropogorxk mepexnany IHGOpMAIIHHUX TEKCTIB BEJMKE 3HAUCHHS BIIIrpae
3aCTOCYBaHHS JISKCUYHHUX TpaHC(dOopMaIlid, ToMy 0 BOHHU 3/11HC HIOIOTh €(hEeKTUBHY
Ta aJeKBaTHy Iepeaady JGKCUYHHMX eJeMeHTIB MoBH opwuriHaay (Perkep,

1973:101).

2. MeToam q0CJiNKeHHSA

Mera 11i€i pO3BIIKM TOJISTa€ y BU3HAYEHHI TCHUXOJIHTBICTUYHHUX AaCTIEKTIB
3aCTOCYBaHHS IEpEKIIalayaMu JIEKCUYHUX TpaHchopMalliil i yac mnepekiagy Ha
aHTJTIIACHKY MOBY CTaTed 13 JIBOMOBHOTO YKpPaiHCHKOTO OHJIANH-BHUIaHHSA
«Twxnens»/The Ukrainian Week. Biniopano Oyimo 6 crateii yKpaiHCHKOI0 MOBOIO Ta
ixHi iepeknaau (25 CTOPIHOK OpUriHATY Ta 25 CTOPIHOK MEPEKIay).

Marepian mochimKeHHS 3yMOBIIIO€ BHKOPHUCTAaHHS BINMOBITHOT METOJUKH, a
caMeé KOHTEKCTYaJIbHOTO Ta 3ICTABHOTO aHali3y TEKCTy OpHUTIHAIY Ta MepeKyamy.
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["oToBHUM TIpH PO3TIIAAI TEKCTY OpHTIHANY Ta TEepeKIany € Tpancdopmarllii, sKan
pa3oM 3 BHUIIETICPEITYEHUMH METOIaMH JTa€ MOJKIIUBICTh BUSHAYUTH MPOOJIEMATHKY
nepekyiaay Ta BUSIBUTH HOro ocoOiuBocTi BapTo 3a3HaunTth, 1o peanizailis
MOPIBHSJILHOTO METO/y MOJKJIMBA JIMIIE 32 HASBHICTIO TEOPETUYHUX JaHUX, SKI
JAl0Th 3MOT'y OXapaKTepHW3yBaTH OCHOBHI BIIACTUBOCTI B3a€EMO3B’ 53Ky TEKCTY
OpUriHATy Ta BUXTHOTO TEKCTY.

3. Ilpoueaypa nociiakeHHs i 00roBOpeHHs pe3yJbTATIB

BukopuctanHs mnepekiamanbkux —TpaHc(opmarliii, 30KpeMa JEKCUYHUX,
OB’ s3aHE TEPIN 3a BCE 3 TUM, ITI0 MOBHE 3HAYCHHS HE 30ira€TbCs 31 3HAYCHHSIM
eKkBiBajieHTa. TakoX eKBIBaJIeHTHa (opma MOXKE y3araiai OyTH BiICYTHBOIO, IIIO
HIATBEPKYE CTenUdiKy CHUHTAKCUCY Ta CeMaHTHKH B 000x MoBax (Pemkep,
1973:93-94). /lo OCHOBHUX THITIB JISKCUYHHUX TPaHCHOpMAIlili HATSKHUTh TU(EpeH-
miaiiss 3HauYeHHs (BIUICYTHICTh O€3MOCEPEIHBOTO EKBIBAJICHTA, TMEpeKajn 3.1ii-
CHIOETHCS 3aBJISIKH TONIYKY KOHTEKCTYaJbHOTO BiAIMOBIAHNKA), KOHKPETHU3AIllsl 3HA-
yeHHs (IMpIIe 3HAYEHHS B OpUTiHAII CTa€ BY3bKMM 3HAYCHHSM y TEKCTI mepe-
KJIajly), TeHepali3alid 3HauyeHHs (MPOTWIEKHICTh KOHKPETH3alli), CMHUCIOBUI
PO3BHUTOK (3aMiHa cjI0Ba a00 HOTO 3HAYCHHSI JIOTTIHUM PO3BUTKOM 3HAYCHHS CJIOBA
MOBHM OpWIiHATY), aHTOHIMIYHUMA TIEpEKiIa] (3aMiHa CJIOBA, CJOBOCIOJYYCHHS Ha
MPOTWICKHY iM ¢dopMmy) Ta IUTICHE TEpPEOCMHCICHHS (mepenada 3MICTy MOBHU
OpUriHaIy 3ac00aMM HILOT MOBH, Y SIKOi BIACYTHI €KBIBAJIEHTU MEBHUX CJIIB) TOILIO
(Makcimos, 2010).

SlckpaBUM TIPUKIAIOM JIEKCHMYHOI TpaHCc(opMallii KOHTEKCTYaIbHOI 3aMIHU
ciyrye nudepennianis (7Tax, dexmo, nepedysaiouu 6 noIOHI PpaAdSHCbK020 OayerHs
icmopii, nompanse ¢ nacmky (7). - Under the spell of the soviet vision of history,
some people fall into the trap (8).), koukpeTusanis (/haxwe cnpasy Anyxosuua,
AKA MpUBA€e Maiice nismopa poky, 0osenocs 6 cryxamu 6io camozo noyamxy (9). -
Otherwise, the Yanukovych case, which has been underway for nearly 18 months,
would have had to go back to square one (10).), renepanizauisi (Omooi nasime
ocmaHHe panyyszvke ceno OisHacmovcs, wo maxa depacasa icuye (11). - Then even
every single French village would know that such a place exists (12).), cmuc/oBmii
po3BUTOK (Yu cnpaesdi E€sponi 3azpooicye xeuns cyuacrtoeo anmucemimusmy? (13).
- Is Europe facing a wave of modem antisemitism? (14).) , aHTOHiIMiYHMIi
nepekjan (besnepeuno, i 3a npasninHs KOHCEpP8AMOpi6 He 00x00unocs 6e3
ckanoanis (15). - Of course, there have still been plenty of scandals (16).), miiche
nepeocMucJIeHHs (kw0 Oeski Hayil 6ipsimb 6 AGmopumapHy 61aoy i GUUYICTIb
yonosikis nHao scinkamu, mo u nexau (17). - If some nations believe in authoritarian
rule or in the superiority of men over women, let them do (18).)

AnHaniz crtareid JaB 3MOTY BCTAaHOBHTHM YacTOTHICTh 3aCTOCYBAaHHS TaKHX
JCKCUYHHMX TpaHcdopmariid, sk audepeHianisi, KOHKpETH3allisl, TeHep ai3allis,
CMHCJIOBUM PO3BUTOK, aHTOHIMIYHUN TEPEKIaJ], KOMIICHCAIll BTpaT, J0/JaBaHHS,
OMYUICHHS CJIIB Ta LUTICHE NEPETBOPEHHS.
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Tabnuys 1
YacTOTHICTh 32CTOCYBAaHHS JIEKCUYHUX TpaHcdopmaii
i Yac nepexJaay 3 yKpaiHCbKOI MOBH HA AHIVIINCHKY

Jlekcnuni Tpancopmanii  KuibkicTb %
Judepentiamis 32 16,4
Konkperu3ariis 39 20
['enepanizariis o1 26
CMucoBuil pO3BUTOK 31 16
AHTOHIMIYHUI TIepeKa 17 9
Kowmrencartis BTpar 7 3,5
JlomaBaHHS CIIIB 6 3
OrmyiieHHs CJ1iB 3 15
[{iricHe mepeTBOpeHHS 9 4,6
Pazom 195 100

AHaII3 eMIIIPUYHOTO Marepialy JlaB MOXJIMBICTh BUSBUTH, IO HaHOUIbII
MOIIMPEHOIO JIEKCUYHOI TpaHc(opMalliero € TeHepaiizailis, To0To 3aMiHa JIEKCHY -
HO1 OJTMHHII MOBH OpUTIHANY, SIKIi XapaKTepHE By3bKe 3HAYCHHS, OAUHHUIICIO MOBU
MepeKIaay 3 MUPIIMM 3HadYeHHsIM. Hanpukan:

Jioou mam nouyearomuvcs He3pY4YHO, KO UOembcsi Npo 10eHmUuyHiCmb ma
KYIbMYPHI NUMAHHS, 60HU (DAHMA3YIOMb NPO HEUMmpaibHe CYCRilbCMBO, V SAKOMY
8Ci KyIbmypu, peinicii ma cnocoou icumms Maomsv ICHY8amu HA NApumemHux
sacaoax (7). - People_feel uneasy with identity and cultural issues, they fantasize a
neutral society where every culture, religion, way of life should have an equal share
(8). Ilepekmamau BUPIIMB 3aCTOCYBaTH MPHIOM TeHepai3allil, BUKOPHCTOBYIOUH
IMUPOKE 3HAYEHHS cjioBa “Uneasy” y 3HadeHH1 “‘He3pyuHo ”.

Ilonao me, na momenm Maco8020 HAOXOONCEHHS UUX CNpA8 GIH BUKOH)BA8
0006’ si3ku eonosu cyoy (9). - What’s more, when a massive wave of such cases
came to the courts, he was the acting chief justice (10). YV nanomy npukiasi
3IIACHIOETBCS 3aMIHA BY3bKOTO TIOHATTS “‘Macoge HaodX00dicenHs yux cnpas’ Ha
3araibHe “Mmassive wave of such cases”.

3aranpHa KUTbKICTh BUKOPUCTAHHS TeHepami3aili csrae 26 %, abo 51 Bumamox
Y>KHBaHHS.

YponoBk AOCTIKEHHST OYJI0 TaKOX BCTAHOBJICHO 32 BUITAJKH 3aCTOCYBAHHS
nudepeHtiaiii, HampUKIIaI;:

Biomaxk okpim siooanocmi €eponu Yxpaini mam yce jn € negHuli cnpomus i
neposyminns (7). - This situation introduces reluctance and misunderstanding in the
midst of Europe’s commitment for Ukraine (8).

“Cnpomusé” € cnoBoM aOCTpPaKkTHOT'O TOHSTTS, SKE BHUMarae Tmicis cebe
KOHKpETH3aIlii, ToMy mepekiafad BxuB “reluctance”, mo osnauae “cnpomue 0ii”.

36icHo, mMaxoi0 pumopuKor NOCIY208YIOMbCA U 3N08AHCUBAIOMb NPO KpPeM-
JIIBCLKI KOMEHMAamopu, aje 60HA 3HAX00Umb 8i02VK i ceped Jtooel, Wo Chigyyeaiu
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Matioany (7). - This rhetoric is used and abused by pro-Kremlin people of course,
but it also finds an echo among people more sympathetic to the Maidan (8). dauuii
NPUKJIAJ JEMOHCTPYE 3aMiHy a0CTPAKTHOTO MOHATTS “‘6i02yk”’ Ha HENMPSAMHIA HOMY
BinmoBimHKMK “€Ch0”. Y pedeHHI TaK0K 3aCTOCOBAHO MPHIOM KOHKPETH3ALII.

HacTynHum BHJIOM JIeKCHUHOT TpaHcgopMallii 3a YaCTHOTHICTIO € KOHKPETH-
3aIlisl 3Ha4YeHb, 1[0 BUKOPUCTOBYETHCA Y 39 Bunaakax npu mnepekiai ta csrae 20%
BiJl 3arajbHOI KUIBKOCTI YCIX BHSIBJICHMX TpaHC(opMallii, HarmpuKIaI:

Yopyee ysaca 0o Hvboeo Gyna npukyma, xonu_enada G1awimyeana penpecii
npomu yuachukie axyiti npomecmy y 2014-wy (9). - Attention was once again
focused on him when the Yanukovych regime began persecuting people involved in
the protests of 2014 (10). Y manomy npukiaai BinOyBaeThCsI 3aMiHa CJI0BA IIHPOKOI
CEMaHTHKH “61a0a’” Ha KOHKPETHHUX TPEJCTAaBHUKIB BIaId, TOOTO MM MaEMO 3pa30K
KOHKPETH3aIlil 3 €IEMEHTaMHU OTIICOBOTO TEpeKIIay.

byoyuu inozemnum opyeom ykpainyis, s iHo0i po3ymiro ix, ane 8saxcaro, wio im
He 6apmo Oymu maKuMu HeMepniAyYUMU YU HeOOOYIHIO8AMU QOCASHYMI
pesyiemamu (7). - As a friend from abroad, | understand them sometimes, but |
often feel that they should not be so impatient nor underestimate the steps already
completed (8). Ilepekmamau BHpINIMB MEpPEIaTH 3HAYEHHS CJIOBOCIIOIYUEHHS
“0ocsienymi pezynomamu” 3arajlbHUM a0CTpakTHUM 3HadeHHsAM “‘the steps already
completed ”.

[lin yac ananizy Oyno BusBieHo 16% BHUMAAKIB 3aCTOCYBaHHS CMHUCJIOBOIO
PO3BHUTKY, TOOTO 3aMiHa JICKCUTHOT'O SKBIBAIICHTA TIPH TIEPEKIIa/ii Ha JIOTT9HO 3 HUM
[I0B’ SI3aHUN CJIOBHUKOBHI BIAMOBIIHUK :

Jluwe noenysyseae iz npec-kongpepenyii 6 Kuesi ma éneeneno usHauué 3amax
Ha JCYpHATIiCMa etKkom, Xoua po3ciioy8aHtsa He 3a8epulene t Cyoumu npo saKicmo
ookazoeoi basu pano (11). - He only mocked the press conference in Kyiv and
confidently identified the attempt to assassinate the journalist as a fake, although
the investigation is ongoing and it is too early to judge the quality of the
evidence (12).

[lepeknamay 3AIICHUB 3aMiHy HACJIAKY ““po3ciioyeanus He 3asepuiene’ Moro
nporecoM “the investigation is ongoing “. YV maHux mpuKjIagax 3JAiHCHEHO 3aMiHY
HACJIAKY IPOLECOM.

3arajgomM, 3acTOCYBaHHS aHTOHIMIYHOTO TEPEKIay IOJArae y  Mepexoil
JICKCUIHOI OJIMHHMII BUXITHOI MOBH Ha OJIMHUIIIO MOBH IEPEKIaTy 3 MPOTHIICKHAM
3HAUYEHHSAM. Y MPAKTUYHOMY Marepialy OyJo TakoX BUSBJICHO 17 BumajukiB abo
9 % 3acTocyBaHHS aHTOHIMIYHOTO TEPEKIIaTy, HAPHUKIAI:

Ilepeoymos ons eupiwenns maxoi cumyayii nemae (9). — Moreover, the
conditions for resolving this situation are missing (10).

Haepso uu eoacmoca nosdymucs nonimuunux obsunysauens (9). - It will be
hard for him to avoid accusations of political bias (10). lani npukiaamnu
B110Op aXKaroTh 3aMillieHHs ()OPMH HEraTUBAIlli Ha MPOTUJICKHY 111 hopMmy.

Hactymuuit mpuiiom nekcudHoi TpaHcdopMalli, sKuii Oyao BUSBICHO — II€
KOMIICHCALlIsl BTpAT MPHU MEepeKIai, TOOTO 3aMiHa JISKCUYHOTO €IEMEHTY OpUTiHATY
HIIIMM €JIeMEHTOM ieHHO-XYO0KHBOTO XapakTepy. Bcboro Oysno BusiBIeHO 7
BUIIAJIKIB, HATIPHUKJIA:
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Bubopeyv 30008 ’a3anuil suciosumu cmaeieHus 00 KAHOUOAmMa 8 NUCbMOSIll
Gopmi, mobmo sukpeciumu 00He Clo80 8 AlbMePHAMUBHINL napi clié (HanpuKiao,
se00nutl — neseoonuti) (19). - The voters can express their opinion the candidate in
writing by choosing “I support” or “l don't support” the given candidate (20).
[lepeknamay 3acTOCyBaB y JaHOMY TEKCTI MIEPEKIIaay 3aMIHY JIEKCUIHOTO €JIEMEHTY
OpUrHATY HIMM eJIeMEHTOM (‘3200Huti — Hezeoonuil' Ha “I support” or “I don’t
support”).

AHaniz Marepialy [03BOJIMB BHUSIBUTH JiMIIe 9 BUIAAKIB 3aCTOCYBaHHS
IUTICHOTO MEPETBOPEHHS, SIKE BUKIIMKAHE TMTOBHOIIHHOIO 3aMIHOIO (DOpMU JISKCHIHOT
OIUHUIIL, HAPHUKJIIAT:

Ilooibnux cenmenyin ne nepepaxysamu (11). - Such sentiments were ten a
penny (12). Iepexianad BUPIIIMB 3aMIHUTH PEYCHHS, 3aCTOCOBYIOUH IIIOMAaTUIHHUIA
BHCJIIB “ten a penny”.

Kanynu 6 Jlemy cmapi 006pi cmandapmu 4acie xon00Hoi 8itiHU, KOAU 3AXIOHI
IHmMenexmyanu akmusHo OOponUcs 3a paosiHCbKux oucuoenmie i nonime ‘ssmis (11). -
The good old standards of the Cold War, when Western intellectuals actively fought
for Soviet dissidents and political prisoners, have fallen into oblivion (12).

[lepekmnamay 3aIMCHUB YacTKOBE IIUTICHE IIEPETBOPEHHS, 3aMiHy ¢paseo-
Jorismy “rxanymu 6 1em)”’ Ha imiomarnunuit BuciB “to fall into oblivion™.

AHani3 aHTJIOMOBHOTO TIEpEKJiaJly Ha OCHOBI YKpPaiHCHKOTO Marepiany
50 crareit onnarin-Bunanusa “Twxnens/The Ukrainian Week” naB HaM MOKJIHMBICTh
BUsiBUTU BChOoTO 1030 BUNAAKIB JEKCUUHKUX TpaHchopmarliid, 3 akux: 219 Bunaakis
nudepenmianii  3HaueHHs, 215 KoHKpeTu3aiid 3HaueHHs, 216 reHepanzailii
3HaueHHs, 115 BUMAAKIB BKUBAHHSI CMHUCJIOBOTO PO3BUTKY, 73 BUIMAIKUA AaHTOHIMIY -
HOTO Tepeknany, 17 kommeHcamiii BTpar, 60 momaBaHb, 62 OMYIICHHS CJIB Ta
53 BUNIAJIKHU IIUTICHOTO MEPETBOPEHHS.

3a KUIbKICHUMHU MIpaXyHKaMH, B)KMBaHHS TEHEpal3alil KOJIUBAETBCA Yy
mexkax (20,9%), CMHUCIOBHI PO3BUTOK BHKOPUCTOBYEThCA y mepeknani (11%),
aHTOHOMIUHMK Tiepeknan (7%), omymenus (6%), nogaBanus ciiB (5,8%), muTicHE
neperBopenns (5%). HaliMeHImii BiACOTKOBHM pPO3MOAUT MICTUTh KOMIICHCAITIS
BTpat — 1,6%.

3a KUIbKICHUMHU TiApaxyHKaMH, MU 3’SICyBaJli, IO BIICOTKOBUU PO3TOALT
JIEKCUYHUX TpaHcdopMmalliil 3arajgbHO1 KUIbKOCTI CJIiB Ta CJIOBOCIOIY4YEHb TEKCTIB
ctateil csarae npubamsHo 50%. ExBiBaieHTHHI a00 aJeKBaTHUN TEPEKIIa] MOKIIN-
BUI JIMIIIE 32 JIOCTaTHHOIO YMOBOKO 30€pEXKEHHsI Ta BIITBOpPEHHs 1HQopwmarti, 3a
JOTIOMOTOI0 JICKCHYHUX Ta CEMaHTHYHHX EJIEMEHTIB MOBH, SKI 3a0€3MeUyrOTh
nepeksaaanbKi Tpancopmartii.

4, BHCHOBKH

JliIHTBaIbHMT Ta TO3aMOBHHUM KOHTEKCTH BIIIrpadTh BaroMy pojib Yy
CIIPUHHATTI TeKCTy. JIMCKYCIHHMM € MUTaHHS, 9¥ MOXKE 3HAYCHHS CJIOBA BUHHKATH
3a MEXKaMHU TIEBHOIO KOHTEKCTY, aJ K€ CJIOBO Ma€ CTUILKH K 3HAYCHb, CKUTLKH
KOHTEKCTIB, Y SKOMY BOHO B)XXHBA€ETHCS Ta aKTyalli3YEThCA. Y CBOIO UEPry KOHTEKCT
3aJICKUTh Bif ICHUXOJIHIBICTUYHUX YMHHHUKIB, 10 SKHUX HAJIEKHUThL HOr0 aHaili3 K
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[IcuxOIHTBICTUYH 1 aCTIEKTH JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TpaHChOpMaIl il IMif Yac mepexiagy

(dakTy TCHUXIKMA JIOJAWHHU, aHAI3 y MeXKaxX JIHTBICTUIHOTO, CHIIUKIONEIUIHOTO,
MparMaTiYHOrO HAMOBHEHHSI Ta HASBHICTh MO3aMOBHUX (200 (OHOBHX) 3HaHB, SIKI
0e3rocepeIHbO BIUIMBAIOTh HA (POpMYBaHHS CBIIOMOCTI Ta MiACBIAOMOCTI JIFOJUHHU,
sKa ayMmae, ToBopuTh Ta jie (3acekina, 3acekid, 2002:33). ToMy 0MH 13 BaXKIIUBUX
BUKJIMKIB Y 3aCTOCYBaHHI JIEKCUYHUX TpaHChopMallil y nepexiani — HeoOXiTHICTh
MOTIYKY KOHKPETHOTO 3HAYCHHS CJIOBA UM CJIOBOCIIOIYYCHHS, TOPEIHUX Y TICBHOMY
KOHTEKCTI 1H(QOPMAIIIHHOTO TEKCTy, O€3 CITUpaHHs Ha CJIOBHUKOBUI BIIITOBITHHK.

HenepepBHuii po3BUTOK 1 MDKHAPOHHUM CTaTyC aHIJIIHCHhKOT MOBU CTBOPIOIOTh
HEOOXIAHICTh y 3/IIMCHEHH1 NEePEKIIaay ra3eTHO -KypHAIbHUX TEKCTIB. J[oCIKeHHs
Ta BUBYEHHS MHUTAHHS BXXUBAaHHA JICKCUYHMX TpaHC(opmariil mim yac mepexyiamgy
tekcTiB 3MI HaOyBae nemani OUTbIE aKTYyaJlbHOCTI, OCKUIBKM YHTa4d IMOTpeOye
BipoTimHOi H(popMaIli Ta SKICHOTO Mepekyianay. 3po3ymiio, 10 TpaHcdhopmarrii
BUMAararmTh Bi TepeKiajadya MWIbHOCTI, adu oOcsr iHdopwmarli OopUriHaILHOTO
TEKCTY He OyJI0O 3MEHILIEHO YU CIOTBOPEHO. 3aCTOCYBaHHs TpaHC(opmalliil CTaBUTh
nepen mepekiagadyeM TICHXOJIHTBICTUYHE 3aBIaHHS BCTAHOBJICHHSI BiANOBIIHOCTI
JIHIBAJIbHUX Ta MCHUXOJOTMMHHUX CKIQAOBUX JBOX MOB, a TaKOXX BOJIOJIHHS
NIMOOKUMH 3HAaHHSMHU WIOJI0 COLIyMYy, KYJIbTYpPHHX pHUC 1 OCOOJIMBOCTEH MOBHU
JKEpea i MOBU-PELICTITOPA.
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